
Nach der Exekution und Insinuation des Interdikts haben sich die vier Domherren persönlich eingemischt und ap
pelliert. Die Instrumente des Offizials darüber sollen möglichst rasch dupliziert werden, et unum mittatur michi ad 
curiam cum primo nuncio ad finem predictum. 

Ista festinanter expediantur, ut in apportacione commissionum de curia probaciones tales in prompto 
habeantur, ne propter earum defectum negocium retardetur aut maneat causa inexpedita propter festinum 
recessum domini cardinalis de Cusa. 

Instrumentum execucionis sentencie declaratorie excommunicacionis facte in valvis ecclesie Treueren
sis dominus meus habet; quod eciam produci debet coram domino N. de Cusa commissario. 

1) Das Datum ergibt sich aus der ersten Notiz: Primo habeatur littera interdicti positi per dominum 
Tre[uerensem] (nämlich: I 449 VII 24) usw. aceiusdemexecucionem ( I 449 VII 26) usw.; s.o. Nr. 837 Anm. 
2. 

1449 Juli 27, Pfalzel. Nr. 838 

NvK an Nikolaus Rolin, Kanzler des Herzogs von Burgund. Er bittet ihn, die Einkünfte des Trie
rer Domkapitels in Luxemburg nicht den mit der Stadt Trier verbündeten Domherren ausliefern zu 
lassen. 1) 

Kop. (gleichzeitig), Pap.-Blatt: KOBLENZ, LHA, I D J6ro. 
Erw.: Mil/er, Jakob von Sierck 228. 

Magnifico et prudentissimo viro domino Nicolao Rolin domino de Auton(io) cancella
rio Burgundie etc., domino suo singularissimo. 

Magnifice domine. Post recommendacionem. Puto quod ad noticiam illustrissimi do
mini nostri ducis domini mei metuendissimi deducetur pro parte nonnullorum domino
rum maioris ecclesie Treuerensis, qui nunc sunt in civitate Treuerensi, ut de mandato eius- 5 

dem domini nostri ducis ipsis respondeatur de fructibus, qui in du[ ca ]tu Luczemburgensi 
capitulo Treuerensi cedere consueverunt. Unde [ad] finem, ne ipse illustrissimus dominus 
non decipiatur atque ut id fiat, quod iustum est, veritatem facti diligencius, quo potui, cu
ravi magnificencie vestre notificare. Nam cives Treuerenses ante aliquot annos inceperunt 
statui ecclesiastico suas libertates infringere et ob hoc ad quandam concordiam pronuncia- 10 

tarn per duos assessores et reverendissimum dominum archiepiscopum Treuerensem super 
arbitr(is) deventum est. 2) Deinde, quia illam concordiam cives [ipsi] non servarunt, nuper a 
civibus peciit nomine cleri venerabilis dominus Ph[ilipp Jus de Sirck prepositus Treueren-
sis concordiam observari, rm0 domino T[reue]rensi presente. Fui tune similiter et ego. In
dignari ex hoc ceperunt cives contra prepositum et capitulum.maioris ecclesie. Accidit 15 

eodem tempore, quod rmus dominus cardinalis sancti Angeli apostolice sedis legatus cui
dam nobili de Bitis providit de canonicatu ecclesie Treuerensis, et processibus executoris 
obediverunt dominus prepositus cum aliis, duobus iunioribus [ canonicis] exceptis, qui ab 
illis processibus appellarunt. 3) Quos cum executor excommuni[ cacionis] sentenciis inno
dasset, quesiverunt illi iuvenes assiste[n]ciam; et ad hoc [dev]entum est, quod dominus 20 

Egidius de Kerpen, qui se decanum dicit, etFredericus [de] Sotern, qui se scolastic[u]m as
serit, quos cum rmus dominus archiepiscopus [iu]dicialiter privatos affirmaret, quorum 
causam in iure d[iffi]niendam ad se assumpsit rmus dominus legatus eciam ad parcium dili
gente[ m] instanciam, [ se] illis prioribus excommunicatis adiunxerunt et cum civibus 
Treuerensibus convenerunt, [ u ]t eorum concives fierent, ut in civitate pretextu illius ea se- 25 

eure facere [p]ossent, que vellent. Quos canonicos cives ipsi ad finem, ut sie per medium 
eorum possent facilius contra clerum obtinere intentum, qui clerus pro suis libertatibus ci
ves in ius vocare conclusit, ad eorum consorcium admiserunt hoc pacto, quod privilegiis 



cleri cederent et communia servicia cum <;ivibus subirent. Sie factum est, quod quatuor illi 
30 animati ex assistencia civium ecclesiam maiorem invaserunt et omnes censuras executoris 

dati per rmum dominum legatum et interdictum ordinaria auctoritate ob vitandas propha
naciones ibidem positum nimis temerarie parvipenderunt, omnibus aliis canonicis cum 
eorum archiepiscopo et preposito illis contradicentibus. Qui obedientes et civitatem 
egressi sunt, ne illis consentire compellantur. Ascendi ego prope Treuerim, ut sentirem, 

3 5 quid in ea re fieri passet, et non reperi nisi duriciam inflexibilem et maximum periculum 
ecclesiastici status. Et quia nichil efficere potui, s. d. n. papam de casu avizavi, prout prefer
tur, ne s. sua circumveniatur. 

Unde cum ex istis factis clare intelligat magnificencia vestra, quod quatuor illi non sunt 
capitulum ecclesie neque merentur ob hunc detestabilem actum, ut eis tamquam capitulo 

40 de fructibus capitulo debitis in ducatu Luczemburgensi respondeatur pocius quam prepo
sito et consociis mandatis rmi domini legati et eorum superioris archiepiscopi obedientibus, 
qui maiorem partem capituli faciunt et sigillum capituli habent, de omnibus talibus fructi
bus integre respondeatur. Et si forte cives ipsi studuerint colorare negocium tam pro se 
quam illis eorum canonicis concivibus, credat magnificencia vestra id unum, quod premisi. 

45 Nam nisi ego valde detestarem inobedienciam, prophanacionem et a talibus civibus, qui 
sunt subditi ecclesie, ecclesiastici status oppressionem, abstinuissem utique a scriptura. 
Confido autem, quod, postquam magnificencia vestra veritatem sie a me acceperit, omnem 
adhibebit sollicitudinem, ut illustrissimus dominus dux se fautorem obediencie et iusticie 
facto ostendat et ab hiis favores subtrahat, qui se querunt viam iusticie deserendo. Velit igi-

5 5 tur magnificencia vestra id, quod occurrit, michi servitori vestro significare per presentem 
in domino valens, michi semper uti filio precipiendo. Datum Palacioli 1449, 27. iulii. 

N. de Cusa archidiaconus Brabancie in ecclesia Leodiensi manu propria.4) 

7-8 ne - non: ein offensichtlicher Germanismus 
executore. 

10-11 pronunciatam: pronunciatum 19 executor: 

1) Wie bereits mehrfach bemerkt, waren die abgefallenen Domherren schon seit längerem mit Hg. Philipp von Bur
gund verbündet; s.o. Nr. 633 Anm. 1 und Nr. 746. 

2) 1440 VII 11; Rudolph-Kentenich, Trier 190-393 Nr. 1 JI. Die beiden Schiedsrichter rmter Eh.Jakob waren 
der Mainzer Domdekan Peter Echter und Jakobs Bruder Arnold von Sierck. 

3) Zant von Merl und Rheineck; s.o. Nr. 837. Ebendort in Anm. 2 die einzelnen Urkundendaten. 
4) Zur Fortsetzung des Domherrenstreits s.u. Nr. 85 z. Im Streit zwischen Stadt und Domkapitel um die Verwah

rung der Domschätze und Reliquien (s.o. Nr. 837 Z. 8/ usw.) kam es 14;0 zu einer schiedsgerichtlichen Einigung: 
Der Erzbischof und vier Domherren sollten jeiveils einen Schlüssel zu den entsprechenden fünf Schlössern besitzen; 
Rudolph-Kentenich, Trier 412 Nr. 140. 

(1449 nach Juli 19 / 24, vor August 9. ) 1 ) Nr. 839 

NvK gibt Terminverlängerungen im Verfahren Kö"/n-Kleve bekannt. 2) 

Kop. (gleichzeitig): DüssELDORF, HStA,Kleve-Mark XXII zu 27/ 7 (s.u. Nr. 840) ( = A); Kurköln II 
437; f. 160' (im Anschluß an Nr. 8zw s. dort) ( = B); Kurköln II 4373/ 11" ( = C) und Kurköln II 
4376/ 146' ( = D) (C und D jeweils im Anschluß an die Urkunde Carvajalsvon 1449 V 12; vgl. Nr. 829 
Anm. 1). Kurköln II 4373 und 4376 enthalten als Beweismaterial für das Verfahren gedachte Urkundenab
schriften zum Köln-Klever Streit. Eine weitere Kopie befand sich möglicherweise in de111 von Hansen, Westfalen 
I J88, genannten Stück Kleve-Mark, Verhältnis zu Kurköln 4a f. 6" ( = Kleve-Mark III A J; z.Z. noch 
Kriegsverlust). 
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